
NECK SIZING DIES - 20 NOSLER NECK SIZING DIE

The Redding Neck Sizing Dies size only the necks of your bottleneck cases to
prolong brass like and improve accuracy. It is important that fired cases should
never be interchanged between rifles since the neck sizing dies do not size the
shoulder or body. Ideal for cartridges used in Bolt Action rifles. All dies are made
using the finest alloy steels obtainable and machined on Hardinge
Super-Precision lathes capable of holding the tightest tolerances in the industry.
Heat treated in atmospherically controlled furnaces and hand polished for
smooth, flawless functioning, these dies will maintain tolerances and last a
lifetime. Inspected and ultrasonically cleaned before packaging.

Attributes

Name: 20 NOSLER NECK SIZING DIE
Manufacturer: REDDING
Product no.: 100028800
Mfr. No.: 81474
Cartridge: 20 Nosler
Die Style: Neck Sizing Die
Delivery weight: 0.254kg
Shipping height: 38mm
Shipping width: 51mm
Shipping length: 127mm
UPC: 611760814747

Item details

Made in USA
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Sicherheitshinweise für die Verwendung der NECK
SIZING DIES REDDING 20 NOSLER

Einleitung
Willkommen zur Sicherheitshinweisanleitung für die NECK SIZING DIES REDDING 20 NOSLER. Diese Anleitung
soll sicherstellen, dass Sie das Produkt sicher und effektiv verwenden. Bitte lesen Sie die folgenden Informationen
sorgfältig durch, um Unfälle und Verletzungen zu vermeiden.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Verwenden Sie das Produkt nur für den vorgesehenen Zweck, um die Sicherheit zu gewährleisten.
Halten Sie das Produkt außerhalb der Reichweite von Kindern und schutzbedürftigen Personen.
Überprüfen Sie das Produkt regelmäßig auf Schäden oder Abnutzung. Verwenden Sie es nicht, wenn es
beschädigt ist.
Beachten Sie die spezifischen Sicherheitsvorkehrungen in der folgenden Sektion.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Verwendung
Tragen Sie immer geeignete Schutzausrüstung, einschließlich Schutzbrille und Handschuhe, während Sie mit
dem Produkt arbeiten.
Stellen Sie sicher, dass der Arbeitsbereich gut beleuchtet und frei von Hindernissen ist.
Arbeiten Sie niemals mit dem Produkt unter dem Einfluss von Alkohol oder Drogen.
Verwenden Sie das Produkt nur mit den empfohlenen Hülsen und Kalibern, um Risiko und Fehlfunktionen zu
minimieren.
Achten Sie darauf, die Hülsen nicht zwischen verschiedenen Gewehren auszutauschen, da dies die Sicherheit
und Genauigkeit beeinträchtigen kann.

Anweisungen zur Installation und Nutzung

Installation der Dies:

Stellen Sie sicher, dass die Redding Neck Sizing Dies korrekt in die Presse eingesetzt sind.
Überprüfen Sie, ob die Dies sicher befestigt sind, bevor Sie mit dem Laden beginnen.

Verwendung der Dies:

Führen Sie die abgefeuerten Hülsen in die Dies ein und stellen Sie sicher, dass sie richtig ausgerichtet
sind.
Betätigen Sie die Presse gleichmäßig und mit kontrolliertem Druck.
Überprüfen Sie nach jedem Ladezyklus die Hülsen auf Anzeichen von Beschädigungen oder
unregelmäßiger Form.

Nach der Nutzung:

Reinigen Sie die Dies nach dem Gebrauch gründlich, um Rückstände von Messing oder anderen
Materialien zu entfernen.
Lagern Sie die Dies an einem trockenen und sicheren Ort, um Beschädigungen zu vermeiden.

Entsorgungsanweisungen
Entsorgen Sie beschädigte oder nicht mehr benötigte Produkte gemäß den örtlichen Vorschriften für die
Abfallentsorgung.
Informieren Sie sich über Recyclingmöglichkeiten für Metall, um die Umwelt zu schonen.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Sicherheitsanfragen oder weitere Unterstützung zu diesem Produkt wenden Sie sich bitte an den Hersteller oder
den Händler, bei dem Sie das Produkt erworben haben.



Schlussfolgerung
Die Sicherheit bei der Verwendung der NECK SIZING DIES REDDING 20 NOSLER hat höchste Priorität. Indem Sie
diese Sicherheitsrichtlinien befolgen, tragen Sie dazu bei, Unfälle und Verletzungen zu vermeiden und eine sichere
Nutzung des Produkts zu gewährleisten. Überprüfen Sie regelmäßig auf Rückrufinformationen auf der EU Safety
GatePlattform und melden Sie unsichere Produkte oder Vorfälle den zuständigen Behörden.
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Safety Instruction Guide for NECK SIZING DIES 20
NOSLER NECK SIZING DIE

Introduction
Thank you for choosing the NECK SIZING DIES 20 NOSLER NECK SIZING DIE. This guide provides essential
safety instructions and precautions to ensure safe and effective use of the product. Please read this guide carefully
before using the die.

General Safety Guidelines
Ensure that the die is used only for its intended purpose, which is neck sizing bottleneck cases.
Always handle the die with care to avoid injury.
Keep the die out of reach of children and vulnerable individuals.
Inspect the die regularly for any signs of wear or damage.
Follow all local regulations regarding the use of reloading equipment and ammunition.

Specific Safety Precautions for Use
Always wear appropriate safety gear, including safety glasses and gloves, when using the die.
Do not interchange fired cases between different rifles, as neck sizing dies do not size the shoulder or body.
Ensure that the work area is welllit and free of distractions while using the die.
Avoid using excessive force when operating the die to prevent damage to the die or injury to yourself.
If you experience any difficulty or unusual resistance while using the die, stop immediately and inspect for any
issues.

Instructions for Installation and Usage

Installation:

Ensure that your reloading press is compatible with the NECK SIZING DIES.
Securely mount the die in the reloading press according to the manufacturer's instructions.
Adjust the die to the desired depth for neck sizing.

Usage:

Start with clean, fired brass cases.
Insert the brass case into the die and ensure it is properly aligned.
Operate the reloading press smoothly to size the neck of the case.
Remove the case from the die after sizing and inspect for proper dimensions.

PostUse Care:

Clean the die after each use to prevent residue buildup.
Store the die in a safe and dry location to protect it from damage.

Disposal Instructions
Dispose of any damaged or unusable dies in accordance with local regulations.
Do not dispose of the die in regular household waste. Instead, contact your local waste management authority
for proper disposal methods.

Contact Information for Further Support
For any questions or concerns regarding the NECK SIZING DIES 20 NOSLER NECK SIZING DIE, please refer to
the manufacturer's contact information provided with the product packaging.

Conclusion



By following these safety instructions, you can ensure a safe and effective reloading experience with the NECK
SIZING DIES 20 NOSLER NECK SIZING DIE. Always prioritize safety and refer back to this guide whenever
necessary. Thank you for your attention to these important safety measures.
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Guía de Instrucciones de Seguridad del Producto

Introducción
Bienvenido a la guía de instrucciones de seguridad para el Die de Recalibrar el Cuello Redding 20 Nosler. Este
documento está diseñado para garantizar un uso seguro y eficaz del producto, cumpliendo con las normativas de
seguridad de la UE. Por favor, lee cuidadosamente toda la información antes de utilizar el producto.

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de que el producto esté en buenas condiciones antes de usarlo.
Mantén el área de trabajo limpia y libre de obstrucciones para evitar accidentes.
Usa siempre equipo de protección personal adecuado, como gafas de seguridad y guantes.
No utilices el die si está dañado o desgastado.
Mantén el die fuera del alcance de niños y mascotas.
Informa a las autoridades sobre cualquier producto defectuoso o accidente.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso

Uso Apropiado: Este die está diseñado exclusivamente para cartuchos de 20 Nosler. No lo uses con otros
calibres.
Intercambio de Cartuchos: No intercambies cartuchos disparados entre diferentes rifles, ya que esto puede
comprometer la seguridad y la precisión.
Inspección Regular: Revisa el die regularmente para detectar cualquier signo de desgaste o daño.
Almacenamiento: Guarda el die en un lugar seco y seguro, lejos de la humedad y la corrosión.
Manipulación: Maneja el die con cuidado y evita el contacto con piezas móviles mientras está en uso.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Preparación:

Asegúrate de tener todas las herramientas necesarias antes de comenzar.
Limpia el área de trabajo y organiza tus materiales.

Instalación:

Coloca el die en el prensa de recarga asegurándote de que esté bien fijado.
Ajusta la altura del die según las especificaciones del fabricante.

Uso:

Inserta el cartucho en el die.
Aplique la presión necesaria utilizando la prensa de recarga para recalibrar el cuello del cartucho.
Retira el cartucho del die y verifica que esté correctamente dimensionado.

Finalización:

Limpia el die después de cada uso para mantener su funcionalidad.
Almacena el die en su estuche o en un lugar seguro.

Instrucciones de Eliminación
Si decides desechar el die, asegúrate de hacerlo de manera responsable.
Consulta las normativas locales sobre la eliminación de herramientas y productos metálicos.
No arrojes el die en la basura común; busca un centro de reciclaje adecuado.

Información de Contacto para Soporte Adicional



Para más información o asistencia, consulta con el fabricante o distribuidor autorizado. Es importante que todas las
consultas de seguridad se dirijan a un contacto basado en la UE para garantizar el cumplimiento de las regulaciones
de seguridad.

Por favor, mantén esta guía a mano para futuras referencias y asegúrate de seguir todas las instrucciones de
seguridad al utilizar el Die de Recalibrar el Cuello Redding 20 Nosler. Tu seguridad es nuestra prioridad.
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Guide de Sécurité pour les Dies de
Redimensionnement de Col Redding 20 Nosler

Introduction
Bienvenue dans le guide de sécurité pour les dies de redimensionnement de col Redding 20 Nosler. Ce document a
été élaboré pour vous fournir des instructions claires et des conseils de sécurité afin d'assurer une utilisation sûre et
efficace de votre produit. Veuillez lire attentivement ces instructions avant d'utiliser le produit.

Directives Générales de Sécurité
Assurezvous de toujours utiliser les dies de redimensionnement dans un environnement sec et propre.
Ne laissez jamais les dies à la portée des enfants ou des personnes non qualifiées.
Utilisez toujours des équipements de protection individuelle (EPI) appropriés, tels que des lunettes de
sécurité, lorsque vous travaillez avec des outils de rechargement.
Vérifiez régulièrement l'état de vos dies pour détecter tout signe d'usure ou de dommage.
En cas de doute sur l'utilisation ou l'état des dies, consultez un professionnel avant de procéder.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Ne tentez pas d'interchanger des étuis tirés entre différents fusils, car cela peut nuire à la précision et à la
sécurité.
Ne redimensionnez pas les épaules ou les corps des étuis avec ces dies, car ils sont conçus uniquement pour
redimensionner les cols.
Assurezvous que le die est correctement installé dans votre presse avant de l'utiliser.
Ne forcez jamais le fonctionnement du die. Si vous rencontrez une résistance excessive, arrêtezvous et
vérifiez l'installation.
Évitez de travailler dans des conditions d'éclairage insuffisant pour réduire le risque d'erreurs.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Installation du Die :

Dévissez la molette de réglage du die.
Insérez le die dans la presse de rechargement et serrezle fermement.
Réglez la hauteur du die en fonction de la longueur de l'étui que vous souhaitez redimensionner.

Utilisation du Die :

Placez l'étui dans la presse.
Actionnez la presse pour faire passer l'étui à travers le die.
Vérifiez le redimensionnement de l'étui après chaque opération pour assurer la précision.

Entretien :

Nettoyez le die après chaque utilisation pour enlever les résidus de laiton et autres débris.
Stockez les dies dans un endroit sec et sûr, loin de l'humidité.

Instructions de Mise au Rebut
Ne jetez pas les dies usés à la poubelle. Consultez les réglementations locales concernant l'élimination des
outils et des équipements.
Si le die est endommagé, contactez un service de recyclage approprié pour vous en débarrasser de manière
responsable.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité de votre produit, veuillez vous référer à un point de
contact local ou à un professionnel qualifié dans le domaine du rechargement.



Conclusion
En suivant ces directives de sécurité, vous pouvez garantir une utilisation sûre et efficace des dies de
redimensionnement de col Redding 20 Nosler. N'oubliez pas de rester vigilant et de toujours prioriser votre sécurité
et celle des autres lors de l'utilisation de vos outils de rechargement.
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Guida alle Istruzioni di Sicurezza per il NECK SIZING
DIES REDDING 20 NOSLER NECK SIZING DIE

Introduzione
Benvenuto nella guida di sicurezza per il NECK SIZING DIES REDDING 20 NOSLER NECK SIZING DIE. Questa
guida è stata creata per garantire un uso sicuro e responsabile del prodotto, fornendo informazioni essenziali per la
sua installazione, utilizzo e smaltimento. È importante seguire queste istruzioni per evitare incidenti e garantire il
massimo delle prestazioni.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati di utilizzare il prodotto solo per lo scopo previsto.
Leggi attentamente tutte le istruzioni prima dell'uso.
Tieni il prodotto lontano dalla portata di bambini e gruppi vulnerabili.
Segnala eventuali prodotti difettosi o incidenti alle autorità competenti.
Controlla regolarmente gli aggiornamenti sulle richieste di richiamo sul portale Safety Gate dell'UE.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Non scambiare cartucce tra fucili, poiché i dies di neck sizing non dimensionano la spalla o il corpo.
Utilizza sempre occhiali di protezione e guanti durante l'uso del prodotto.
Assicurati che il tuo spazio di lavoro sia pulito e privo di ostacoli.
Non forzare mai il die durante il processo di dimensionamento.
Verifica che il die sia correttamente installato prima di utilizzarlo.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Installazione del Die

Assicurati che il tuo pressa sia compatibile con il die Redding.
Fissa il die nella pressa seguendo le istruzioni del produttore della pressa.
Controlla che il die sia allineato correttamente e serrato.

Utilizzo del Die

Inserisci la cartuccia nel die.
Aziona la pressa per dimensionare il collo della cartuccia.
Rimuovi la cartuccia dal die e verifica che sia dimensionata correttamente.
Ripeti il processo per tutte le cartucce necessarie.

Manutenzione

Pulisci il die dopo ogni utilizzo con un panno morbido e asciutto.
Controlla regolarmente il die per eventuali segni di usura o danni.

Istruzioni per lo Smaltimento
Smaltisci il prodotto in conformità con le normative locali sullo smaltimento dei rifiuti.
Non gettare il die nei rifiuti domestici. Contatta il tuo centro di raccolta locale per informazioni sullo
smaltimento.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per ulteriori informazioni sulla sicurezza del prodotto o per segnalare un problema, contatta il tuo rivenditore o il
produttore. Assicurati di avere il numero di modello e altre informazioni pertinenti a portata di mano.



Seguendo queste istruzioni, puoi garantire un uso sicuro e efficace del NECK SIZING DIES REDDING 20 NOSLER
NECK SIZING DIE, contribuendo così a migliorare la tua esperienza di ricarica e a mantenere elevati standard di
sicurezza.
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Instrukcja Bezpieczeństwa Użytkownika dla Zestawu
Matryc Redding Neck Sizing Dies 20 Nosler

Wprowadzenie
Dziękujemy za zakup Zestawu Matryc Redding Neck Sizing Dies 20 Nosler. Ten produkt został zaprojektowany z
myślą o precyzyjnym dopasowaniu szyjek łusek bottleneck, co zwiększa ich żywotność i poprawia celność. Niniejsza
instrukcja zawiera ważne informacje dotyczące bezpieczeństwa oraz zalecenia dotyczące użytkowania.

Ogólne Wytyczne Bezpieczeństwa
Aby zapewnić bezpieczne użytkowanie tego produktu, prosimy o przestrzeganie poniższych zasad:

Zawsze używaj produktu zgodnie z jego przeznaczeniem.
Przechowuj produkt w miejscu niedostępnym dla dzieci.
Regularnie sprawdzaj stan produktu przed użyciem.
Nie używaj uszkodzonych lub wadliwych matryc.
Zgłaszaj wszelkie niebezpieczne sytuacje lub wypadki odpowiednim władzom.

Specyficzne Środki Ostrożności przy Użyciu
Podczas korzystania z Zestawu Matryc Redding Neck Sizing Dies, należy przestrzegać następujących środków
ostrożności:

Używaj tylko łusek, które były wcześniej używane w tym samym karabinie.
Unikaj mieszania łusek pomiędzy różnymi karabinami.
Upewnij się, że wszystkie narzędzia są czyste i wolne od zanieczyszczeń.
Noś odpowiednie okulary ochronne podczas obróbki mosiądzu.
Pracuj w dobrze wentylowanym pomieszczeniu, aby uniknąć wdychania pyłów.

Instrukcje Montażu i Użytkowania
Poniżej znajdują się instrukcje dotyczące montażu i użytkowania Zestawu Matryc Redding Neck Sizing Dies:

Montaż Matrycy:

Zainstaluj matrycę w prasce do rewolwery zgodnie z instrukcją producenta prasy.
Upewnij się, że matryca jest mocno zamocowana i nie ma luzów.

Przygotowanie Łusek:

Użyj czystych i suchych łusek, które były wcześniej używane w tym samym karabinie.
Sprawdź łuski pod kątem uszkodzeń i nieprawidłowości.

Proces Rozmiarowania:

Umieść łuskę w matrycy i wciśnij ją za pomocą prasy.
Upewnij się, że łuska jest prawidłowo umieszczona i nie ma przesunięć.
Powtórz proces dla każdej łuski, którą chcesz dopasować.

Czyszczenie i Konserwacja:

Po zakończeniu pracy, oczyść matrycę z resztek mosiądzu i zanieczyszczeń.
Regularnie sprawdzaj stan matrycy i dokonuj konserwacji, aby zapewnić jej długotrwałe użytkowanie.

Instrukcje Utylizacji
Aby prawidłowo zutylizować produkt:



Sprawdź lokalne przepisy dotyczące utylizacji narzędzi metalowych i materiałów.
Nie wyrzucaj matryc do zwykłych odpadów domowych.
Zwróć się do punktów zbiórki odpadów niebezpiecznych, jeśli to konieczne.

Informacje Kontaktowe w celu Uzyskania Dalszego Wsparcia
W przypadku jakichkolwiek pytań dotyczących bezpieczeństwa lub użytkowania produktu, prosimy o kontakt z
odpowiednim punktem wsparcia. Upewnij się, że masz przy sobie informacje dotyczące produktu, takie jak numer
modelu i numer seryjny.

Dziękujemy za przestrzeganie tych wytycznych. Bezpieczeństwo użytkowników jest dla nas najważniejsze.
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NECK SIZING DIES REDDING Käyttöohjeet ja
Turvaohjeet

Johdanto
Tervetuloa NECK SIZING DIES REDDING 20 NOSLER NECK SIZING DIE tuotteen käyttöohjeisiin. Tämä tuote on
suunniteltu parantamaan tarkkuutta ja pidentämään messingin käyttöikää. Lue alla olevat ohjeet ja turvaohjeet
huolellisesti ennen tuotteen käyttöä.

Yleiset Turvaohjeet
Varmista, että käytät tuotetta ainoastaan sen tarkoitukseen, eli bottleneckkoteloiden kaulaosien kokoamiseen.
Älä käytä tuotetta, jos se on vaurioitunut tai puutteellinen.
Säilytä tuote lasten ulottumattomissa.
Noudata valmistajan ohjeita tarkasti.
Ilmoita vaarallisista tuotteista tai onnettomuuksista viranomaisille.
Tarkista EU:n Safety Gate alustalta mahdolliset tuotteen takaisinvetotiedot.

Erityiset Turvatoimet Käytössä
Varmista, että työskentelyalueesi on puhdas ja järjestetty.
Käytä suojakäsineitä ja silmien suojausta, kun käsittelet kuoleja.
Varmista, että kaikki työkalut ja laitteet ovat kunnossa ennen käyttöä.
Älä vaihda ammuttuja koteloita eri kiväärien välillä, sillä kaulakokoajat eivät kokoa hartiaa tai runkoa.
Käytä tuotteita vain suositellussa ympäristössä, kuten Bolt Action kivääreissä.

Asennus ja Käyttöohjeet

Valmistelut:

Tarkista, että kaikki tarvittavat työkalut ovat saatavilla.
Varmista, että työskentelyalue on turvallinen ja puhdas.

Asennus:

Kiinnitä NECK SIZING DIE oikein koneeseesi valmistajan ohjeiden mukaisesti.
Varmista, että die on tiukasti paikoillaan ennen käyttöä.

Käyttö:

Aseta ammuttuja kotelo dieen ja varmista, että se on oikein kohdistettu.
Käynnistä kone ja seuraa valmistajan ohjeita tarkasti.
Tarkista kaulaosan kokoaminen säännöllisesti varmistaaksesi, että se täyttää vaatimukset.

Puhdistus:

Puhdista die käytön jälkeen huolellisesti.
Varmista, että die on täysin kuivunut ennen varastointia.

Hävittämisohjeet
Hävitä käytetyt tai vaurioituneet tuotteet paikallisten määräysten mukaan.
Älä hävitä tuotetta kotitalousjätteen mukana, vaan käytä erillisiä keräyspisteitä, jos sellaisia on saatavilla.

Lisätietoja
Mikäli tarvitset lisätietoja tai apua tuotteeseen liittyen, ota yhteyttä valmistajaan tai jälleenmyyjään.



Kiitos, että valitsit NECK SIZING DIES REDDING 20 NOSLER NECK SIZING DIE tuotteen. Noudata näitä ohjeita
varmistaaksesi turvallisen ja tehokkaan käytön.
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Säkerhetsinstruktioner för NECK SIZING DIES
REDDING 20 NOSLER

Introduktion
Tack för att du valt NECK SIZING DIES REDDING 20 NOSLER. Denna produkt är designad för att optimera
prestanda och livslängd på dina hylsor. För att säkerställa en säker och effektiv användning av produkten, vänligen
följ nedanstående säkerhetsinstruktioner.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Använd alltid produkten i enlighet med tillverkarens anvisningar.
Förvara produkten utom räckhåll för barn och sårbara grupper.
Kontrollera regelbundet produkten för skador eller slitage innan användning.
Rapportera osäkra produkter eller olyckor till relevanta myndigheter.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Se till att alltid använda skyddsglasögon och handskar när du arbetar med hylsor och laddverktyg.
Undvik att blanda avfyrade hylsor mellan olika gevär för att förhindra felaktig kalibrering.
Använd endast hylsor som är avsedda för 20 Nosler patroner.
Kontrollera att arbetsytan är ren och fri från skräp innan du påbörjar arbetet.

Instruktioner för installation och användning

Förberedelse av hylsor:

Rengör hylsorna noggrant innan du använder dem med NECK SIZING DIES.
Inspektera hylsorna för sprickor eller defekter.

Installation av dies:

Montera NECK SIZING DIE i din laddpress enligt tillverkarens anvisningar.
Justera dies så att den passar korrekt för 20 Nosler hylsor.

Användning av dies:

Placera en rengjord och inspekterad hylsa i laddpressen.
Tryck ned handtaget för att kalibrera halsen på hylsan.
Kontrollera att hylsan har kalibrerats korrekt innan du fortsätter med laddning.

Avslutande steg:

Inspektera den kalibrerade hylsan för att säkerställa att den uppfyller kvalitetsstandarder.
Rengör arbetsytan och verktygen efter användning.

Avfallshantering
Avfall och defekta produkter ska hanteras i enlighet med lokala miljöbestämmelser.
Återvinn material när det är möjligt.

Kontaktinformation för vidare support
För frågor eller mer information om säkerhet och användning av NECK SIZING DIES REDDING 20 NOSLER,
vänligen kontakta tillverkaren eller en auktoriserad återförsäljare.

Tack för att du följer dessa säkerhetsinstruktioner. Din säkerhet och produktens livslängd är av största vikt.
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Návod k bezpečnému používání NECK SIZING DIES
REDDING 20 NOSLER NECK SIZING DIE

Úvod
Děkujeme vám za zakoupení produktu NECK SIZING DIES REDDING 20 NOSLER NECK SIZING DIE. Tento návod
obsahuje důležité informace o bezpečném používání a údržbě produktu. Prosím, pečlivě si přečtěte všechny pokyny
a doporučení, abyste zajistili bezpečné a efektivní používání.

Obecné bezpečnostní pokyny
Před použitím produktu zkontrolujte, zda je v dobrém stavu a bez poškození.
Používejte pouze k určenému účelu, jak je uvedeno v tomto návodu.
Uchovávejte produkt mimo dosah dětí a zranitelných osob.
Při používání produktu noste ochranné brýle a vhodné ochranné prostředky.
Nezapomeňte se seznámit s místními zákony a předpisy týkajícími se používání a úpravy nábojů.

Specifické bezpečnostní opatření při používání
Před každým použitím zkontrolujte, zda není die poškozené nebo znečištěné.
Nikdy neměňte vystřelené náboje mezi puškami, protože neck sizing dies neupravují rameno nebo tělo.
Udržujte pracovní prostor čistý a dobře osvětlený.
Při práci s die používejte vhodné nástroje a techniky, abyste se vyhnuli zranění.
Při manipulaci s náboji dodržujte zásady bezpečnosti střelby.

Pokyny pro instalaci a použití

Instalace:

Ujistěte se, že je die správně namontováno na vašem lisovacím zařízení.
Zkontrolujte, zda jsou všechny součásti pevně utaženy a správně umístěny.

Použití:

Vložte náboj do die a ujistěte se, že je správně umístěn.
Pomalu a rovnoměrně stiskněte páku lisu, dokud nedosáhnete požadovaného tvaru.
Po dokončení procesu vyjměte náboj a zkontrolujte jeho tvar a rozměry.
Opakujte proces podle potřeby pro další náboje.

Pokyny pro likvidaci
Nevyhazujte produkt do běžného odpadu. Zkontrolujte místní předpisy pro likvidaci nebezpečných materiálů.
Pokud je die poškozeno nebo již není použitelné, zvažte jeho recyklaci nebo ekologickou likvidaci.

Kontaktní informace pro další podporu
Pro další informace a podporu ohledně bezpečnosti produktu se obraťte na svého prodejce nebo výrobce. V případě
potřeby můžete také zkontrolovat aktualizace týkající se stažení výrobků na platformě Safety Gate Evropské unie.

Tento návod byl vytvořen v souladu s evropským nařízením o obecné bezpečnosti výrobků (GPSR) a měl by vám
poskytnout všechny potřebné informace pro bezpečné používání produktu NECK SIZING DIES REDDING 20
NOSLER NECK SIZING DIE. Dodržováním těchto pokynů zajistíte nejen svou bezpečnost, ale také dlouhou
životnost a efektivitu vašeho produktu.


